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  Aufbauanleitung

  Building Instructions

  notice de montage

  montagehandleiding

  Montagevejledning

  Instrucciones de construcción

  Istruzioni per il montaggio

  Montážní návod

  Navodila za sestavljanje

Karibu Holztechnik GmbH ● Eduard-Suling-Str. 17 ● 28217 Bremen    info@karibu.de
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V 1

V 2

 Bündig!

 Flush!

 Affl  eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný!

 Splakovanje!
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 Bündig!

 Flush!

 Affl  eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!
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 Stejný!

 Splakovanje!
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B 13 B 13  Bündig!

 Flush!

 Affl  eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný!

 Splakovanje!
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≈ 135x

 Schmale Seite nach oben      

 Narrow side up       

 Narrow vers le haut

 Smalle kant naar boven 

 Smal side opad                

 Estrecha hacia arriba       

 Stretta verso l‘alto       

 Úzká stranou nahoru

 Ozka stran navzgor      
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 Bündig!

 Flush!

 Affl  eurement!

 Gelijk!

 I fl ugt!

 Aras!

 Combacia!

 Stejný!

 Splakovanje!
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 Breite Seite nach oben      

 Width side up        

 Largeur vers le haut

 Breedte side up 

 Bred side opad              

 Ancho de banda de hasta      

 Larghezza verso l‘alto     

 Široký bočný vrch

 Širok stranski vrh    
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4×40Ø3 mm

1x

B 7

Hier ist die Funktionsweise des Brettes 
abgebildet. Regeln Sie damit die Abluft nach Ihren 
eigenen Wünschen

This figure shows the functional principle of 
the board. Regulate the exhaust air according to 
your own wishes

Ceci représente le mode de fonctionnement 
de la planche. Avec elle, régulez l’écoulement de 
l’air selon vos désirs.

Hier is de werking van het plankje afgebeeld. 
Regel daarmee de luchtafvoer naar eigen wens

Sådan fungerer styret. Brug den til at regulere 
udstødningsluften efter dine egne ønsker

Aquí está representada la forma de 
funcionamiento de la tabla. Regule con ello el aire 
de salida según sus propios deseos

Viene illustrato il principio di funzionamento 
della tavoletta di regolazione della ventilazione. 
Con essa si può regolare a piacere la ventilazione

Zde je zobrazená funkce desky. Regulujte s 
ní odsávací vzduch dle Vašeho přání

Tukaj si lahko ogledate delovanje plošče. Z njo 
lahko uravnavate izpušni zrak po lastnih željah.
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 Höhe aus Ofenanleitung entnehmen

 Take the height from the oven instructions

 Prenez la hauteur des instructions du four

 Neem de hoogte uit de oveninstructies

 Tag højden fra ovnvejledningen

 Tome la altura de las instrucciones del horno

 Prendere l‘altezza dalle istruzioni del forno

 Výšku vezměte z návodu k troubě

 Višino vzemite iz navodil za peko v pečici

4×35Ø3 mm

10x

Ofenbefestigung

oven fi xing

fi xation four

oven vaststelling

 ovn fastsættelse

fi jación horno

fi ssaggio forno

upevňovací trouba

Montaža peči

20

21



77
0 

m
m

6×80Ø5 mm

10x
4×50Ø4 mm

4x
H 1

B 14

35 mm

22



4×50Ø3mm
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B 1

L 2

  Ansicht unten

    View belowView below

  Voir ci-dessous

  Bekijk hieronder

    Se nedenforSe nedenfor

    Ver abajoVer abajo

    Visualizza sottoVisualizza sotto

    Zobrazit nížeZobrazit níže

 Oglejte si spodaj
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1. 2. 3.
4×30Ø3 mm

9x

X 2

X 1

Tür in den Rahmen legen

Put the door in the frame

Mettez la porte dans le cadre

Plaats de deur in het frame

Sæt døren i rammen

Pon la puerta en el marco

Metti la porta nel telaioMetti la porta nel telaio

Vložte dveře do rámu

Vrata namestite v okvir

Tür im Rahmen ausrichten

Center the door in the frame

Aligner la porte dans le cadre

Lijn de deur in het frame uit

Juster døren i rammen

Alinea la puerta en el marco

Allinea la porta nella corniceAllinea la porta nella cornice

Zarovnejte dveře do rámu

Poravnajte vrata v okvir
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